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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aśtúei ̯
Arrieta: aśtóari
Bakio: aśtóari
Bermeo: aśtúei ̯
Berriz: aśtúari, aśtúeri
Bolibar: aśtúei ̯
Busturia: aśtóari
Dima: aśtóari
Elantxobe: áśtweri
Elorrio: aśtúai ̯
Errigoiti: aśtóari
Etxebarri: aśtóari
Etxebarria: aśtúei ̯
Gamiz-Fika: aśtóarí
Getxo: áśtori
Gizaburuaga: aśtúeri
Ibarruri (Muxika): áśtoari
Kortezubi: áśtweri
Larrabetzu: áśtoari
Laukiz: áśtori
Leioa: aśtóari
Lekeitio: aśtúeri
Lemoa: aśtóari
Lemoiz: áśtori
Mañaria: áśtuei
Mendata: aśtóari
Mungia: aśtóari
Ondarroa: aśtúai ̯
Orozko: aśtóair̯i
Otxandio: aśtúai ̯
Sondika: aśtóari
Zaratamo: aśtóeri
Zeanuri: aśtóari
Zeberio: aśtóari
Zollo (Arrankudiaga): aśtóair̯i
Zornotza: aśtúeri

Araba

Aramaio: aśtúei ̯

Gipuzkoa

Aia: áśtuai ̯
Amezketa: aśtói ̯
Andoain: áśtwáir̯í
Araotz (Oñati): aśtúair̯i
Arrasate: aśtúɛi ̯

Arroa (Zestoa): áśtuái ̯
Asteasu: áśtuəir̯i
Ataun: aśtóorí, áśtorí
Azkoitia: aśtuéi ̯
Azpeitia: aśtúei ̯
Beasain: aśtooi ̯
Beizama: áśtorí, áśtorí:, áśtorí
Bergara: áśtueí
Deba: áśtuarí, aśtúarí, aśtúari
Donostia: aśtúeir̯i
Eibar: aśtúei ̯
Elduain: aśtói ̯
Elgoibar: aśtúei ̯
Errezil: aśtóri, áśtorí
Ezkio-Itsaso: áśtói ̯
Getaria: aśtuéi ̯
Hernani: áśtuir̯í
Hondarribia: aśtúaki
Ikaztegieta: áśtori
Lasarte-Oria: aśtúaið̯í
Legazpi: aśtoai ̯
Leintz Gatzaga: aśtúai ̯
Mendaro: aśtúéi ̯
Oiartzun: aśtúarí
Oñati: aśtúeir̯i
Orexa: aśtóai ̯
Orio: áśtuai ̯
Pasaia: aśtuái ̯
Tolosa: aśtói ̯
Urretxu: aśtói ̯
Zegama: aśtóái ̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áśtoei ̯
Alkotz: áśtoái,̯ mutíkoai ̯
Aniz: úśuei ̯
Arbizu: áśtueí
Beruete: áśtoaré
Donamaria: aśtúri
Dorrao / Torrano: áśtwi
Erratzu: aśtóei ̯
Etxalar: aśtueri
Etxaleku: mutíkoái ̯
Etxarri (Larraun): áśtoái ̯
Eugi: áśtwei ̯
Ezkurra: áśtoari
Gaintza: aśtóei ̯
Goizueta: áśtori

Igoa: áśtoái ̯
Jaurrieta: aʃtwér ̄
Leitza: áśtoári
Lekaroz: aśtoíi ̯
Luzaide / Valcarlos: aśtóeri
Mezkiritz: mutíkoei ̯
Oderitz: áśtoái ̯
Suarbe: áśtwai ̯
Sunbilla: aśtú:ri
Urdiain: aśtuéir̯i
Zilbeti: áśtoei,̯ mutíkuei ̯
Zugarramurdi: áśtoéi ̯

Lapurdi

Ahetze: aśtoéri
Arrangoitze: aśtoéri
Azkaine: aśtoéri
Bardoze: aśtwér,̄ au̯swér ̄
Beskoitze: aśtwéri
Donibane Lohizune: aśtúeri
Hazparne: áśtweR
Hendaia: aśtúeri
Itsasu: aśtoéR
Makea: áśtoéR
Mugerre: aśtórī, aśtwerī, aśtórī, au̯sorī
Sara: aśtóei,̯ aśtuéi ̯
Senpere: aśtóari, aśtóeri
Urketa: aśtwéri, au̯swéri
Uztaritze: aśtóerí

Nafarroa Beherea

Aldude: aśtór ̄
Arboti: áśtwer
Armendaritze: manduér ̄
Arnegi: aśtóer
Arrueta: aśtwér
Baigorri: aśtóR
Bastida: aśtwéR
Behorlegi: aśtuer ̄
Bidarrai: aśtúeri, mutíkueri, *aśtór̄
Ezterenzubi: aśtuér ̄
Gamarte: aśtuer ̄
Garrüze: aśtoéR
Irisarri: aśtoéri
Izturitze: aśtwer ̄
Jutsi: aśtwér ̄
Landibarre: aśtúer ̄
Larzabale: aśtwér ̄

Uharte Garazi: aśtuér ̄

Zuberoa

Altzai: aśtuér
Altzürükü: aśtwér
Barkoxe: aśtwér ̄
Domintxaine: aśtwér, bilwér
Eskiula: aśtoér ̄
Larraine: aśtoér
Montori: aśtwér
Pagola: aśtwér ̄
Santa Grazi: aśtúr ̄
Sohüta: aśtwér ̄
Urdiñarbe: aśtwér ̄
Ürrüstoi: aśtoér

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1074. Mapa: -o + ei (-o bukaera + datibo plurala)

GALDERA: 86480

astoer  
astoe(r)i  
astoairi  
astoa(r)i  
asto(r)i  
astorri  
astuer  
astue(r)i  
astueiri  
astuairi  
astuaki  
asturi  
astwe(r)i  
astwer  
astua(r)i  
astwi

Etxebarri: zalantzazkoa da astoari erantzuna. - Datibo pluraleko morfema biltzeko ondoko galdera egin da 
maizen: “¿Qué les has dado a los burros? / que donnes-tu aux 
ânes?”. Esaldi honez gain, “auzo” hitza erabili da Mugerre, 
Urketa eta Bardozen, “bilo” hitza Domintxainen, “mando” 
Armendaritzen, “mutiko” Etxalar, Alkotz, Zilbeti, Mezkiritz 
eta Bidarrain, eta “uso” Anizen.
- Lematizazioan lehenik datibo pluraleko atzizkia izan da 
kontuan; ondoren bokal egokitzapenak (astoari, astoeri, 
astuari...). 


